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Divine Liturgy Variables on Sunday, September 21, 2025 

Tone 6 / Eothinon 4; Leave-taking (Apodosis) of & 

Sunday after the Elevation of the Holy Cross 

Apostle Quadratos of the Seventy; Prophet Jonah 

THE FIRST ANTIPHON  الانتيفونا الأولى 

O God, my God, attend to me; why hast Thou 

forsaken me? Far from my salvation are the 

words of my transgressions. 

Refrain: Through the intercessions of the 

Theotokos, O Savior, save us. 

My God, I will cry by day, and wilt Thou not 

hearken? And by night, and it shall not be unto 

folly for me. But as for Thee, Thou dwellest in 

the sanctuary, O Praise of Israel. (Refrain) 

Glory… Both now… (Refrain) 

إ  ِِِ  َ  ْ ََ ْتَنِيَ إَِلََِِِ ِإِلَِِ َْ إِظرُْ ُِِ إِإِلَهِِِ ْ َ ِِإِلَهِِِ ْتَنِنتَْ دَِِ لََِِِ
ِْ ِظرَِيِ إ ََ ِ.عَنِْرُصََْيِإِوَعَنِْكَلِ

ِصُِخَلِ صَْ ْ.بِشَفَْعَِْ ِوَنلَِ ةِِنلِإلَهِِيَِْمُخَل ِِِ:اللازمة
َ ِ يُ   سَِ َِيِيَ ِِْ َُيُِإِلَلاِِْ ِظَ ِْ ِْ ْ ِْ ِِإِنلَ هَِِ إِظرََِِ ِِْإِلَهِِ ظَمَِِ

ِِ ن . ِِِ ِِِِِإِن  ِ ُ نُِ ِ ِِِِِْ نَ.يَ ِ َ  ِ ِِِِِ َُِإفِ َِِِِِ َِ ِِِِِِْمِ  ِِِِِمَِيِ ِظرَِ
ِِ)اللازمة(

ِِ ُ ْ ََ ِ)اللازمة(...ِنلآنَِ...ِظل
THE SECOND ANTIPHON  الانتيفونا الثانية 

O God, why hast Thou cast us off unto the end? 

Remember Thy congregation which Thou hast 

purchased from the beginning. 

Refrain: Save us, O Son of God, Who wast 

crucified in the flesh, who sing to Thee: 

Alleluia. 

This is Mount Zion wherein Thou hast dwelt. 

(Refrain) 

God is our King before the ages. He hath 

wrought salvation in the midst of the earth. 

(Refrain) 

Glory… Both now… O, only begotten Son and 

Word of God… 

يْ ََ ِْإِلََِِن تََِ  ِ ْتَنِظَْ صَِ ََِ ََِّلِ إِظللَهُِ ْعَ َِسَِنلَ ِِِ ََ ََ ِ َْ ظُتْ ُِ
ِ.نْ  ََ يْمَِمُْ ذُِنلقَِ مِ

عََ ِِِْ:اللازمة ُ لَِ ِ مَنِْ يَِْ اِلله ِ نتْنَِ يَِْ خَلِ صَْ ِْ
يِ ُ ِلَسِهَلِلُوِِ بِْلَ َ ِ  ََ ِلَاْ.يِإِتِْرُ

بَ ُِ ِ)اللازمة( ِ هْيَوْنَِهَذَنِنلَذِيِفِلاهِِفََ ْ مَ.ََِ
َ مِ َ َ ِنلخِِييَِ ِِإِوَِِ ظلُلهِهِِوِملِنُ ِِِْم ِِذُِنلقِِِ طِِفَِِِ َِِ

ضْ.  )اللازمة(ِن 
ِِ ُ ْ ََ يِ ِيا...ِنلآنَِ...ِظل َُِاِللهِنلاتنَِنلوَ  ...كلَ

THE THIRD ANTIPHON  الانتيفونا الثالثة 

The Lord reigneth, let the people rage; He 

sitteth upon the cherubim, let the earth be 

shaken. The Lord is great in Zion; and He is 

high above all peoples. Let them confess Thy 

great Name, for it is terrible and holy. 

َِ َِِ ِِ َ وَ ِعَلِ ِِْ ِِ دُودُ ِوَنفِ ِِِِْ ِ ِنلشِ ِِِ ِِ يَدِ َْ سََِ لَْ  َِِِِ ْ ِمَلِ َِِ ِِ ََدِْ ِ ِِِِ ظلِ
َ ِ ِنَ ْْض. ِِِِِْ ِِ ولِلاََِِّ لْ ََ َ لِ َُ  ِِِِِِ ِِ إِِنلشِ ِِِ ِِِ ِِ لاَّ ِ ِ ِِِِِِ ِِ ََدِْعَ ِ ِِِِِ ِِ نلِ

دُود. لاِِِِِ ِنلشِِِِْ َِ ََ َِ ِعَلَِِِِ   ْ هْيَوْنَِوَمَُ دَِِِِ ِِِ ُ ونِِ ِ ََِِِِ َ لْلَاحْ
ِوَُ ْ و  ََسَِنلدَِ لاََِّ رََهَُِْهِي   ِ.نفْ

• During the Little Entrance, after the verses of the Third Antiphon above, chant the Apolytikion of the Holy 

Cross. Then, the following: 
  



2 

 

THE EISODIKON (ENTRANCE HYMN) 

OF THE LEAVE-TAKING 
 عيد الوداع لول( خة الديم  إيصوذيكون )ترن  

Exalt ye the Lord our God, and worship at His 

footstool; for He is holy. Save us, O Son of 

God, Who art risen from the dead, who sing to 

Thee: Alleluia. 

َ َ مَلْاهِ ِ رََهُِ وْطِئِِ ََ لِ وَنفُْ ُ ونِ إِلَهََ ِْ نلََدَِ َ دُونِ ْْ إ
ِِ ِهو. نتْنَِاللهُ ْ و   يِْمَنِْ ْمَِمِنِْتينِِ خَلِ صْ ِْيِْ

يِلينَِلسَِن مَون  ََ َُ  هَلِلويِْ.ِ: ِرحنُِنل
• Now sing these hymns in the following order: 

RESURRECTIONAL APOLYTIKION 

IN TONE SIX  أبوليتيكيون القيامة باللحن  الساد س 

When Mary stood at Thy grave, looking for Thy 

sacred body, angelic powers shone above Thy 

revered tomb; and the soldiers who were to keep 

guard became as dead men. Thou led Hades 

captive and wast not tempted thereby. Thou 

didst meet the Virgin and didst give life to the 

world, O Thou, Who art risen from the dead, O 

Lord, glory to Thee. 

وََ َ ِ ُِِ َِِ ََِ ِنلْ ََِِِ بِِِِْ وَنِعلِِ َُِعَهَِِِِ َِِ ََي.نِلاِِ و نِ ِنل إنَِنلقُِِِِ
ِ َِ َ ِنلقَبِْ مِْعِ ِْ يَََِّوََ فَِ َْ وْنِكِْ مون  ِومَِ ونلحَُ نَ ِ ْ
ََدِْ َِّْيُ َِِ بَيْمَِنلَ حِِلاََِّولَِِ َ َ ِنلرِِْهَِ َِ  َِِ َِِ ََ جُِ طْلِبَِِ
نِْ ِِِْمَِ جِْنلحلاِِْة.ِفلاِِِِْمَِِ ْ مَِنلب ِِوَ ِمْرِحِِِ مِْ هِِْ ِو ََِِِْ

ْ ُ ِلَس. ََ دِْْنل ِمِنِْتينِِن مونِ  ِيِْ
APOLYTIKION OF THE HOLY CROSS 

IN TONE ONE 
ل أبوليتيكيون   دَّس باللحن  الأوَّ ليب المُق   الص 

O Lord, save Thy people and bless Thine 

inheritance, granting to Thy people victory over 

all their enemies, and by the power of Thy 

Cross preserving Thy commonwealth. 

ََن َِِسَِ خَلِِ صِْ ِْْ ِمِي ْ كْبَسَِوَلَِِ َِْْدِْعَِِ َ ْ ِعَبِيَِِ َ ِِ يَِِ وَٱمِِْ
َِ يَ َُِعَلََِِِنلشِِِ  مْمِِ ينَِنللَلَبَِِ لِيبِسَِِ نلَُِِ وَةِِ َِِ ْ ِبِقُِِ فَِِ َْ ِوَٱ

ينَِبِس َُخَْ صِ  َِلاَ ِنل ََ.ِ
• Now sing the apolytikion of the patron saint or feast of the temple. 

KONTAKION OF THE HOLY CROSS IN 

TONE FOUR (**Thou Who wast raised up**) 
دَّس باللحن   ليب المُق   رابع القنداق الص 

Do Thou, Who of Thine own good will was 

lifted up upon the Cross, O Christ our God, 

bestow Thy bounties upon the new Nation 

which is called by Thy Name; make glad in Thy 

might those who lawfully govern, that with 

them we may be led to victory over our 

adversaries, having in Thine aid a weapon of 

peace and a trophy invincible. 

ْ َِِ سَِ يِ ِِِ َ ْ َِْظَْ ْيِ ِِْ ْ ِإمِ ِِج َ ِطَوْعِ َِِ يَفِ ْْ لِيِ ِٱ َِِ َِنلصِ َِِ نِْعَلِ َِِ مِ
كْبَسَِنلَ ِ  َِِِِ  ِ ه.ِنعَِِِِ َِِ لاُ ِنلِإلِِ ِِِِِ ََ ِْنل سَِظَْ هَِِِِ ِِِ َََِبِِ َِِِِ َُ ل

وَْ ِعَلََِِِ َ حَهَُُِّنلفَِ ِِْ مْمِِ ينَ َِ  ََ َُِ ِبِقُوَيِِسِعَبِيَِِ َ ِنل ْْ  َِ وَ َِ
جَنِ يم  ِوَعَفَِِ ِفَِِ َْ ي َِّْفِِِ سَِلَهُِِ َ نُنِْمَدُورَ ُِِ ِْلِيهَِّْ ِوَلِِْ ْ مُحَِِ

ِلاِيُقْهََ.
• Trisagion Hymn: “Holy God.” 
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THE EPISTLE (For the Sunday after the 

Elevation of the Holy Cross) 
 )للأحد الذي يلي رفع الصليب المقدس (الرسالة

Sing praises to our God, sing praises. 

Clap your hands all ye peoples. 

The Reading from the Epistle of St. Paul to 

the Galatians. (2:16-20) 

Brethren, knowing that a person is not justified 

by the works of the Law, but through faith in 

Jesus Christ, even we have believed in Jesus 

Christ, that we might be justified by faith in 

Christ, and not by the works of the Law; for by 

the works of the Law shall no flesh be justified. 

But if, while we sought to be justified in Christ, 

we ourselves also were found sinners, is Christ 

then a minister of sin? God forbid! For if I build 

up again those things which I destroyed, I prove 

myself a transgressor. For I through the law 

died to the law, that I might live to God. I have 

been crucified with Christ, nevertheless I live, 

yet not I, but Christ lives in me; and the life 

which I now live in the flesh I live by the faith 

of the Son of God, who loved me, and gave 

Himself up for me. 

يِْلُون لُونِلِإلهِ َِْ ِ.يْ ِ
ن مََِِّ ف قُونِبْ يَْي  .يََِْلا َِ

ف صْلٌ م نْ ر سال ة  القد  يس  بولُس  الرَّسول  إلى أ هْل   
ِ(20-2:16) .غلاطية

ِ ِِِْ ِِ َِ ِبَِ عْ ُْ ََ َِِ ِِ ِِْنَِلاُِ بِ ِِ َُِّظنَِنلإرْ ِ َِِ ِِ وَةُ ِإتِْرَدْلِ ِِْ ِِ ِِِْإخِ ِِ يِ
ِِلا ِِ ِِوَ ِنلَ ِ ِِْنِِتِلَا ِ َِ ِِِْبْلإي َِ ْ ِإرَ َِِ ِِْموِ  ِتِ ِِْ نل ِ َِِ آمَ ِ

ِِِِْنِِ َِ ِبْلإي َْ ََ َِِِِ إِْرُبِ َِِِِ ِِلاِ ِلِنِ ِِ ََ ِِِِوَ ِنل جِْتِلَا ِ ِِِِ نُِظيبِ ِِْ رَحِِ
ِ ِِِْ َِ ِب ع ُْ ََ َِِ ِِْموِ  ِإتِْلاُِ بِ ِِِْ ِنل ِ َِ ِِلاِ ِلاِبَِ ع ِ ََ بْل

ِِ َِِ نِْتَويِنلَ  ِِ ِِِِِ ِمِ   ِِ َِِ ِِْموِ ِظ نُِِ.نل ِِ ِِِِْ ِْورَحِ َِِ ُِِِِنِْكُ ِِ ِ 
ََ ِِلا ِبْل ََ يَِِ جِْخُرِِْةج ِِ ِِطِِْلِبونَِنل بَْ نُِظيبِِ وَُِِِ رَِْرَحِِْ

ُِ َِْعَِ جِْلِلْخَري ِِ مِ ََ ِِلاُ ِإتَنِْخَِْ  ُِِر إِِ.ظَفَلَانِونُِنل
جِْ ي ُ ِرَفْ ِِإِمَُ دَِِ ِ  دَِ َْ َ ممُ ِظَ ْ ِهَِِ ْ ُ ِظتَْ ِِإِمِِْ َِِ ِ.إنِْعُِ

مِْلِلْ ِِِِْموِ ِلِِ ُِِ ِِْموِ ِمِ إِبِْل ِ  ِِ ِِِْلِِ رِ لاِ َْ إِْظَ َِِ َ ِِ.نِ مَِِِِ
ِِِْ ِِلاُ ِيَحْلاِ ِ ََ ِ ِنل َِِ ِِْ ِتِ ِِْ ِلاِظرِ لاِ َْ لِبمُ َِ َ  ُِِ ِِلاِ ِ ِ نلَ ِ
لاُِِْ ِ ِِإِ َْ ِ  ِظرِِِْظَ نَِنلحلاِِْةِِ ِِإِنلَ  َِِ  ِِإَ.ِومِِِْلِِإِمِِِ

بَ إ ِولَذََ ِرَفَْ هُِعَ  إ. ََ  إيَْنِِنتْنِِاِللهِنلذيِظ
THE GOSPEL (For the Sunday after the 

Elevation of the Holy Cross) 
 )للأحد الذي يلي رفع الصليب المقدس (الإنجيل

The Reading from the Holy Gospel according 

to St. Mark. (8:34-9:1) 

The Lord said, “If any man would come after 

Me, let him deny himself and take up his cross 

and follow Me.  For whoever would save his 

life will lose it; and whoever loses his life for 

My sake and the Gospel’s will save it.  For what 

does it profit a man, to gain the whole world 

and forfeit his soul?  For what can a man give in 

return for his soul?  For whoever is ashamed of 

Me and of My words in this adulterous and 

sinful generation, of him will the Son of man 

also be ashamed, when He comes in the glory of 

His Father with the holy angels.”  And He said 

to them, “Truly, I say to you, there are some 

standing here who will not taste death before 

they see the Kingdom of God come with 

ريفٌ م نْ ب شار ة  الق د يس   الإنْجيل ي    مرقس فصلٌ ش 
 (1:9-34:8) .الب شير  والتلْميذ  الطاه ر

هِِ ِِِ ِِ ِتَِ فْ ِ َْ ُِِ ِِ ِِِِإ َِ لْلَانْفِ ِظنَِْ ْ بَدَ ِ نََْ نِْظ َِِ ِِ ََدْاَِمِ ِِ ِِ َِِِِْ ِنلِ ِ 
صَِ  ِِِ ِظنِْيُخَلِ نََْ نِْظ َِِ ِِإ.ِ نَِمِ لِيبَهُِويْ بَدْ ِ َِِ ِ ِ ْ ِِِ َِ ويَحْ
ِ ِ َِْ نِْظَ لِإِومِِ َْ نِْظَ هُِمِِ رَفَْ هُُِ هْلِنُهَْ ِومَنِْظهْلَسَِرَفْ َِ

هَْ َ ِِ.نلإرْ يِِ ِيُخَلِ صُِ لِِِ هُِمِْتنَِ  َ فُِِ ِنلإر ِِْنُِلَِوَِْْ  ُرَِِ
ِِْنُِ ِِْتنِيُدْرِِِإِنلإر ِ هُ ِظمِْمِ َِِ ِرَفْ ِ ََ ِِِ هُِوخَ ِ َِِ ِِْلَََِّكُلِ نلدِ
إِ ِِإِ َ حإِتِِإِولَِ يمِِ نِْيَ ِْ هِ ِ نَِمَِِ نِْرَفْ ِِ ِعَِِ جً  ِِ ن
ِ َِ نُِنلبَشَِِ َ حإِبِِهِِنتِْ اِِنلخِْطِئِ ِيَ ِْ هَِذنِنل يِِ ِنلفْفِِ

ِِينَِ ي ِ ِنلقِ   ُِ َِِ ََيِ.نِ َ ِنل َِِ ِِهِِمِ ِ ِظتلاِ ِِْ ِِإِمَ ِ ِ َِِِ َِِِظيِ َِ.مَ ِ
نَِنلقِِِْ.َينَِ جِْمِِِ َّْ ِإنََِ وْمِِ اَِظ ِِوُ ِلَنُِِ َّْاَِنلحَِِ و َِِْ ِلَهُِِ
ِ ْ ونِمَلَنِِِوَ ِاِللهِ َِِِ ََ َِِِ َِ َِِِ ََ وَْ  ِ ََِِِ ذو ونَِنل هَهُ ِِِْلاِ َِِِ
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power.” َ.ِظيَِبِقُوَة
MEGALYNARION OF THE LEAVE-

TAKING IN TONE EIGHT 
 الث ام نباللحن   عيدالوداع تعظيمة 

Magnify, O my soul, the Elevation of the life-

giving Cross of the Lord. 

Verily, death which befell the human race by 

eating from the tree, hath been abolished today 

by the Cross; for the curse of the first mother 

and all her descendants hath been undone by 

Him Who was born of the undefiled Theotokos, 

whom all the powers of Heaven do magnify. 

ْْ  َِنلصلِيِ ِنلَدُْرِإِنلحلاْة. إِيِْرفَِْ إِ ِعَ  َِ
ِ ِ ِِْ بَِ ِن َ ِ َِِ َِ ِبِ ِ ْ ِ ِنلبَشَِِِ ِِِ َ سَِلِ ِ ذيِرَِِِ  ِِ وَْ ِنلِ ََِِِ إنَِنل

لي  َ ِنليَِوْمَِبْلصَِ ْ ِظبُْرِِ نَِنلدِوَِ ِ َِ ِِ مِِ َُِنُ مِ   نَِلَد َِِ
هِِ َِِِِ ِنلإلِ ِظُمِ  ِِوَِ وْلِِ ََ مِْبِ َِِ ِ ِنرْحَلِِ َِِ ِِ ِ ِِْ يَِ هِِ ِتُِْ   ِ ُِِ نُ ولَِِِِِوكِِ

ِنلَ قِلَاُ ِنل  إِكُْ ُِ و نِ ِنلَ َْونِ ِلهِْيُدَ ِ َّ.
KOINONIKON (COMMUNION HYMN) 

OF THE FEAST IN TONE EIGHT 
 كينونيكون )ت رن يم ة المناول ة( للعيد باللحن  الث ام ن

The light of Thy countenance, O Lord, hath 

been signed upon us. Alleluia. 
. قَ ِِلَِ هِسَِيََِْْد  َْ ِوَ يََ ََِّعَلَيَْ ِْرُوُْ ْْ ِلاْ.يلوِلِهَِِِٱ

• Post-Communion Hymn: “We have seen the true light.” 

THE DISMISSAL  الختم 

Priest: May He Who rose from the dead, Christ 

our true God, through the intercessions of His 

all-immaculate and all-blameless holy Mother; 

by the might of the Precious and Life-giving 

Cross—as we now celebrate its Elevation—by 

the protection of the honorable Bodiless Powers 

of Heaven; at the supplication of the honorable, 

glorious Prophet, Forerunner and Baptist John; 

of the holy, glorious and all-laudable apostles; 

of our father among the saints, John 

Chrysostom, archbishop of Constantinople, 

whose Divine Liturgy we have now celebrated; 

of the holy, glorious and right-victorious 

Martyrs; of our venerable and God-bearing 

Fathers; of Saint N., the patron and protector of 

this holy community; of the holy and righteous 

ancestors of God, Joachim and Anna, and of all 

the saints: have mercy on us and save us, 

forasmuch as He is good and loveth mankind. 

ََ لاُ ِإلهُ ِْنلحَقلاقإ ِيِْمَنِْ ْمَِمِنِِِالكاهن: ظُ هِْنل
ِِ ن مونِ  ِتينِِ ُِ نلنُلِ لَا ِ ُِ ي  نلقِ   ِ ظُمِ سَِ بِشَفْعِْ ِ ِ 

عي ِ  ِ كُ ِ  مِنِْ ِ ُِ يَ  ونلبَ ةِِْ نلصَليِ ِِِِ؛نلرهْ ةِِْ ولقُْ 
َُحْيإ نل يََِِّ نلآنِِ -نلنَ َْ دِهِِ ِ َْ يذكْ رُقلاَُِّ ِِ -نلذيِ

ِلِِولِرَِ ُِ م نلدَِْ ِ ُِ َُنَََم نل ِ ُِ نل َْوي  نلقُو نِ ِ بِْ ِ
َِِْ َْ ِ؛ن  ِِْ  ََ ََ يِ ِ و نل نل ْتاِِ يََِِّ نلنَ ِ ونل بإِ 

َْ نن ََد يَنَِِِ؛نل نلَ    فُِ ِ نلَْ َُشَََ ينَِ نل ينَِ ونلق ي ِ 
مَ ي  ِ َ ِِِْ؛بُِ  ِ  ََ ُ وْ يِْ ينَِ نلْقِ ِ  ِ إِ نلَ لِيِ ِ وَظتِيَ ِْ

ِنلْق ر ريِ لَاُ ِكْيِِ ِهَذِِ ِِ نلْفََِِّنلْذَهَبِإ ِِ ُِ َْ.لاِ ِظفَِْ فَ
يَفَُ نلشَ ِ ُِ ِ؛نلخِْ مَ ِِ ًِ نلشْهَ ن ََ ي ِ نَِ نل ينَِ ونلق ي ِ 
َِِ بْلَ فَ َُ  لِقينَِ بْللهِِ؛نل حينَِ ََُ وَعِ  نل ِ ِْ نَ ن تْ ِ؛ِوآبِْ. ِْ

ِِ ُ يرُ( )ُ ين ِ ِ) ُِ ِ( يِ ِ ِِعفلادَِ)ِِعَفِلْا ِِونلق   ) ُِ هَذِِ ِِ
َُقََ فَُ ِنل ُِ َُِِِ؛نلنَ لا   َ يقَيْنَِ ون لاََِّوَ يَ يْنِِنلص   ونلقِ  

ِ نلإله ِ ََ لاِ ِ نل َ يِْ ََِْ َ ََ ْْ ن ِ   ي لاسَ ِ َلاِ ِ ََ و
ِلِلْبَشََ. ِومُحِ ٌّ  وخَلِ صْ ِْبَِِْظرَسَِ ْلِ  

Priest: Through the prayers of our Holy 

Fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy 

upon us and save us. 

بِصَلَونِ ِآبِْ. ِْنلقِ  ي ينَ ِظْ هِْنلََدِْيَ وُ ِِِالكاهن:
َْ ِْوخَلِ صْ ِْ. ََ لاُ ِإلهُ ِْنََْ  نل
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Choir: Amen. :آمينِ.ِالجوق 
These texts have been prepared by the Dept. of Liturgics of the Antiochian Archdiocese 
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